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Colourad mapi/

Caitat géographiqua* an ooulaur

Colourad ink (i.a. othar than Mua or blaek)/

Encra da coulaur (i.a. autra qua Maua ou noira)

Colourad platat and/or illustrations/

Planchas at/ou illustrations an coulaur
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Pages detachad/

Pages détachées

0Showthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Continuous pegination/

Pagination continua

Includes index(es)/

Comprend un (des) index

Title on header uken from:/

Le titre de l'en-téte provient:

I
j
Title page of issue/

Page de titre de la livraison

I livraison

Caption of issue/

Titre de départ de la I

Mastheed/

Générique (périodiques) de la livraison

r~| Mastheed/

22X 26X 30X

20X 24X 28X 32 X


